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Svim zainteresiranim gospodarskim subjektima 
 
 
PREDMET: Plazma sterilizator  
                  Izvješće o tehničkim konzultacijama 
 
 
 
Poštovani ! 
 
 
 Opća bolnica Nova Gradiška je dana 16. rujna 2025. na mrežnim stranicama Ustanove 
objavila Poziv na tehničke konzultacije u svrhu pripreme postupka javne nabave, te pozvala sve 
zainteresirane gospodarske subjekte na sudjelovanje u pripremi postupka javne nabave, da se 
odazovu i dostave svoje prijedloge, primjedbe, izmjene i dopunu dokumentacije. 
 Tijekom trajanja tehničkih konzultacija od 24. do 30. rujna 2025.Naručitelj je zaprimio jedan 
prijedlog za izmjenu troškovnika 
 

 

Red. 
broj 

Opis zahtijevanih tehničkih 
karakteristika 

Prijedlog 

 
 

Odgovor 

1. 

Uređaj za uklanjanje 
mikroorganizama na 
termolabilnim 
instrumentima i opremi na 
niskim temperaturama 
plinskom plazmom 

Navedeni uređaj je Nisko 
temperaturni sterilizator. Plinska 

plazma služi za uklanjanje 
rezidualnog sterilanta (hidrogen 

peroksida). 
 

PRIJEDLOG: 
"Uređaj za uklanjanje 

mikroorganizama na termolabilnim 
instrumentima i opremi na 

niskotemperaturnim 
sterilizatorom." 

 
Molimo Vas i izmjenu predmeta 
nabave iz Plazma sterilizator u 

Sterilizator ili 
Niskotemperaturni sterilizator. 

Ne prihvaća se. Predmet 
nabave je plazma 
sterilizator- nisko 

temperaturna sterilizacija 
tehnologijom plinske 

sterilizacije 

1.1. 

Sterilant je vodikov peroksid 
pakiran u zatvorenom 
sustavu kazeta sa 
indikatorom za istjecanje 
H202 

„Sterilant je vodik peroksid pakiran 
u zatvorenom sustavu sa 

indikatorom za istjecanje H2O2 ili 
specijalni sustav koji 

onemogućuje istjecanje H2O2“ 
Obrazloženje: Ovim prijedlogom 

ne zadire se u funkcionalno 
rješenja već se omogućuje 

nuđenje i naprednijih (ili barem 
jednakovrijednih) rješenja. Naime, 

na tržištu postoje uređaji sa 

Ne prihvaća se . Za 
maksimalnu sigurnost 

osoblja zahtjeva se da je 
sterilan vodikov peroksid 

pakiran u zatvorenom 
sustavu s indikatorom za 

istjecanje. 
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različitim rješenjima, a koja sve 
nude zaštitu operatera. S druge 

strane, inzistiranje na samo 
jednom rješenju, dovelo bi do 

situacije da samo jedan 
proizvođač može ponuditi svoj 
uređaj u ovom postupku. Kod 

opisa predmeta nabave Naručitelj 
je dužan  paziti da opis predmeta 
nabave ne pogoduje niti jednom 
gospodarskom subjektu te da se 

funkcionalni zahtjevi mogu 
dokazivati različitim izvedbenim 

rješenjima, a sve sukladno 
odredbama članaka 205. – 211. 

ZJN 2016. 

1.2. 
Monitor sa tzv. "touch 
screen" (eng.) sučeljem na 
hrvatskom jeziku  

Prijedlog izmjene: Monitor sa 
zaslonom na dodir i sučeljem na 
hrvatskom i/ili engleskom jeziku. 
Obrazloženje: Uređaj koji nudi 

zainteresirani gospodarski subjekt 
ima intuitivne, vizualne i lako 

upravljive funkcije, koje koriste 
internacionalizme. Drugim 

riječima, iako se formalno radi o 
engleskim riječima, te riječi su do 
te mjere sveprisutne da se radi o 
prihvaćenim internacionalizmima 
koji se na istovrsni način rabe i u 
hrvatskom jeziku. Osim toga, i 

drugi korisnici/Naručitelji su 
prihvatili engleske 

internacionalizme na sučelju jer su 
logični i jednostavni. Primjer 

engleskih riječi iz sučelja: "Start", 
"Stop", "Flexible", "Lumen", 

"Program", "Standard", i sl. Osim 
toga, gotovo isti vokabular se 

koristi i na propisanoj varilici folija 
1.26., a gdje se ne zahtjeva 

hrvatski jezik. Jer u suprotnom u 
istom predmetu nabeve, čak i u 
istoj grupi primjenjujete različita 

pravila za Ponuditelje. 

Ne prihvaća se. Zahtjev za 
monitor sa zaslonom na 

dodir sa sučeljem na 
hrvatskom jeziku olakšava 

rad osoblju i smanjuje 
mogućnost greške operatera 

zbog jezične barijere. 

1.3. 
Mogućnost skladištenja 
sterilanta na sobnoj 
temperaturi 

  
 

1.4. 
Temperatura sterilizacije 
max. 56° C 

  
 

1.5. 
Komora pravokutnog oblika s 
dvije pomične police ukupnog 
volumena preko 50 L  

 Navedenom stavkom, Naručitelj 
ne dobiva nikakvu posebnu 

vrijednost ili kvalitetu. Naime, 
ukupni volumen ne mora biti 
jednakovrijedan uporabnom 

volumenu i zapravo je 
zavaravajući. Stoga predlažemo 
definiranje uporabnog volumena. 

 
Dodatni argumenti: 

- u navedenoj stavci korisni 
volumen ne odgovara ukupnom 

volumenu jer komora ima 
unutarnju konstrukciju koja je 

domaknuta od rubova komore. 
Primjer plastičnog primjera za 

lakše razumijevanje: propisali ste 

Ne prihvaća se. Naručitelj je 
u svom zahtjevu definirao 

minimalno prihvatljivi 
volumen komore. 
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frižider 50 L u koji radi unutarnjih 
konstrukcija ne stane više od 30 L 

materijala. 
- nadalje, uređaj koji je opisan po 

trenutnim tehničkim 
specifikacijama je 

niskotemperaturni sterilizator, a 
plazma je samo tehničko rješenje 
za uklanjanje zaostalog peroksida. 
Zainteresirani gospodarski subjekt 
stoga ističe citat iz stručnog rada: 

" Različiti procesi na bazi plina 
vodikovog peroksida koji koriste 

plazmu kao dio procesa 
sterilizacije obično se smatraju 

„sterilizacijom plazmom“. 
Međutim, sada je poznato da su 

mehanizmi antimikrobnog 
djelovanja u tim procesima 

prvenstveno posljedica vodikovog 
peroksida (ili kondenziranog 
plina), a ne plazme, iako je 

poznato da faza stvaranja plazme 
u ovim procesima pomaže u 

razgradnji preostalog peroksida u 
opterećenju komore." Gas plasma 

sterilization of microorganisms 
and mechanisms of action -  Izvor: 
https://pmc.ncbi.nlm.nih.gov/articl

es/PMC3445964/  

1.6. 
Mogućnost izbora najmanje 
dva ciklusa: kratki max 28 
min/dugi ciklus max 38 min 

Pitanje uključuje li ova faza i 
testiranje vlažnosti, tj 

kondicioniranje instrumenata. 

Naručitelj je u svom 
zahtjevu nedvojbeno 
definirao broj ciklusa i 

njihovo trajanje. 

1.7. 

Proces sterilizacije je 
terminalna sterilizacija koja 
uključuje "double kill" (eng.) 
proces - 2 identična ciklusa: 
2 ubrizgavanja H2O2 i 2 
plazma faze  

Prijedlog izmjene: BRISANJE 
 

Obrazloženje: Ova točka nema 
nikakvu smislenu svrhu. 
Sterilnost instrumenata i 

opreme je bezuvijetna. Ništa 
ne dobivate ako u procesu 

sterilizacije postoje 2, 4, ili 10 
ciklusa, a postignete željeni cilj 
tj. sterilnost u vremenu od 16 
min. Izmjene koje tražimo kao 

zainteresirani gospodarski 
subjekt su usvajane i na 

posljednjim natječaju prije 
svega nekoliko tjedana jer je 

traženje za izmjenom 
opravdano i svrsishodno, 

odnosno u korist Naručitelja. 
Napominjemo da plazma ne 
osigurava nikakvu dodatnu 

vrijednost u procesu 
sterilizacije a koja je nužna za 

uspješnost iste: 
"Međutim, sada je poznato da 
su mehanizmi antimikrobnog 
djelovanja u tim procesima 

prvenstveno posljedica 
vodikovog peroksida (ili 

kondenziranog plina), a ne 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

maksimalnu mogućnost 
sterilnog punjenja. 
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plazme, iako je poznato da 
faza stvaranja plazme u ovim 

procesima pomaže u 
razgradnji preostalog 

peroksida u opterećenju 
komore."  

Gas plasma sterilization of 
microorganisms and 

mechanisms of action Izvor: 
https://pmc.ncbi.nlm.nih.gov/ar

ticles/PMC3445964/  

1.8. 
Dimenzije polica za smještaj 
košara i instrumenata unutar 
komore min. 31 cm x 59 cm 

Molimo Vas da pravilno propišete 
uporabnu vrijednost komore za 
sterilizaciju instrumenata. 
 
Ovako rješenje pogoduje u 
ukupnosti tehničke specifikacije 
jednom proizvođaču. 
 
Prijedlog izmjene: Dimenzije 
uporabnog dijela komore za 
smještaj košara i instrumenata (a 
da uključuje i:) 31x25x71 cm 

Ne prihvaća se. Naručitelj je 
u svom zahtjevu definirao 
minimalne dimenzije police u 
okviru nosive plohe. 

1.9. 

Kontinuirano mjerenje 
koncentracije H202 u komori 
tijekom cijelog ciklusa UV 
senzorom 

Prijedlog izmjene: 
„Kontinuirano mjerenje 

koncentracije H2O2 u komori 
tijekom cijelog ciklusa UV 

senzorom ili jednakovrijedno 
rješenje koje osigurava ciljanu 
koncentraciju H2O2 u komori“ 

Obrazloženje: Kao i u 
prethodnoj točki – predlaže se 

konkretno i funkcionalno 
rješenje, a ne preferirana 
tehnologija. Osim toga, 

navedeni senzor s vremenom 
može biti zamućen ili oštećen, 
tj. nije dugoročno i svrsishodno 
pouzdana tehnologija. S druge 
strane, uređaj zainteresiranog 
gospodarskog subjekta nudi 
istu funkcionalnost – zaštita 
operatera, samo drugačijom 
izvedbom. Prijedlog izmjene 

ne isključuje niti jedno tehničko 
rješenje koje postoji na tržištu, 

već dapače, otvara pristup 
ovom postupku barem dvama 
proizvođačima umjesto samo 

jednog preferiranog. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 
kontinuirano mjerenje 

koncentracije vodikovog 
peroksida tijekom 

postupka sterilizacije, što 
omogućuje kontrolu 

postupka sterilizacije i 
osigurava potpunu zaštitu 

operatera kod vađenja 
punjenja na kraju ciklusa. 

1.10. 

Sterilizator ima ugrađeni 
termalni printer s 
mogućnošću ispisa potvrde 
uspješnosti ciklusa sa listom 
svih instrumenata koji su 
prošli sterilizaciju 

Prijedlog izmjene: 
Sterilizator ima ugrađeni 
termalni printer s 
mogućnošću ispisa potvrde 
uspješnosti ciklusa. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja omogućuje 
potpuno i detaljno 
dokumentiranje 
postupka sterilizacije. 

1.11. 

Mogućnost priključivanja bar 
code čitača za praćenje 
bioloških ampula, pojedinih 
instrumenata i paketa 

Prijedlog izmjene: „Mogućnost 
priključivanja (ili integrirani) 
bar-code čitača za praćenje 
bioloških ampula, pojedinih 

instrumenata i paketa“ 

Prihvaća se. Izmjena 
glasi: Mogućnost 

priključivanja ili integrirani 
bar-code čitač za 

praćenje bioloških ampula 
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Obrazloženje: Zainteresirani 
gospodarski subjekt predlaže i 

ističe da je riječ o neznatnoj 
razlici u opisu, a sa jednakim 

tehničkim i funkcionalnim 
ishodom. Na ovaj način više 

neće biti preferiran jedan 
ponuditelj/proizvođač, već se 
pristup predmetnom postupku 
otvara tržišnom nadmetanju. 

pojedinih instrumenata i 
paketa. 

1.12. 

Izjave o kompatibilnosti 
sustava i ciklusa sterilizacije 
s medicinskim instrumentima 
izdana od strane proizvođača 
termolabilnih i drugih 
instrumenata (prema 
specifičnom kataloškom broju 
instrumenta ili opreme) - 
Olympus, Storz, Wolf, 
Pentax, Arthrex, Covidien i 
drugih proizvođača. Potrebne 
su preporuke proizvođača 
barem za one endoskope i 
pribor koje koristi bolnica. 
Preporuke i validacije mogu 
biti u obliku uputstava za 
upotrebu instrumenta, 
uputstava za reprocesiranje 
instrumenta ili originalnih 
izjava o kompatibilnosti 
proizvođača instrumenta. 

Prijedlog izmjene: „Izjave o 
kompatibilnosti sustava i 

ciklusa sterilizacije s 
medicinskim instrumentima 

izdana za strane proizvođače 
termolabilnih i drugih 
instrumenata (prema 

specifičnom kataloškom broju 
instrumenta ili opreme) - 

Olympus, Storz, Wolf, Pentax, 
Arthrex, Covidien i drugih 

proizvođača.“ 
Obrazloženje: Zainteresirani 

gospodarski subjekt 
pretpostavlja i vjeruje da se 
kod trenutnog propisivanja 

zahtjeva naručitelj pogrešno 
izrazio. Naime, ne može se 
očekivati od ponuditelja da 
dostavlja dokumente drugih 

proizvođača koje ne zastupa i 
ne predstavlja. Međutim, ono 
što se može tražiti i dokazivati 
jest da ponuditelj dokaže da je 

njegov uređaj (dakle od 
proizvođača kojeg zastupa i za 

kojega je ovlašten davati 
izjave) kompatibilan sa drugim 
proizvođačima koje Naručitelj 
citira. Navedenom izmjenom 

osigurava se potvrda 
kompatibilnosti sustava i 

ciklusa sterilizacije sterilizacije. 

Ne prihvaća se. Naručitelj 
je jasno i nedvojbeno 

definirao zahtjev. 

1.13. 
Sposobnost inaktivacije 
priona (dokazuje se 
referencama) 

  
 

1.14. 

Mogućnost nadogradnje 
sustava na opciju 
automatskog očitanja 
rezultata biološke kontrole 
unutar najviše 15 min (zbog 
ponovne upotrebe 
instrumenata u što kraćem 
roku) s automatskom 
sinkronizacijom 
sterilizacijskog ciklusa i 
inkubatora zbog preciznog 
praćenja instrumenata i 
vođenja evidencije 

Prijedlog izmjene: „Mogućnost 
automatskog očitavanja 

rezultata biološke kontrole 
unutar najviše 15 min (zbog 

ponovne upotrebe 
instrumenata u što kraćem 
roku) sa sinkronizacijom 

sterilizacijskog ciklusa i čitača 
bioloških indikatora zbog 

preciznog praćenja 
instrumenata i vođenja 

evidencije, čitač “ 
Obrazloženje: Zainteresirani 

gospodarski subjekt predlaže i 

Ne prihvaća se. Naručitelj 
je jasno i nedvojbeno 

definirao zahtjev. 
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ističe da je riječ o neznatnoj 
razlici u opisu, a sa jednakim 

tehničkim i funkcionalnim 
ishodom. Na ovaj način više 

neće biti preferiran jedan 
ponuditelj/proizvođač, već se 
pristup predmetnom postupku 
otvara tržišnom nadmetanju. 

1.15. 

Opcija automatske detekcije 
pogrešno pripremljenih 
instrumenata i njihovog 
kondicioniranja  u predciklusu 
u svrhu izbjegavanja prekida 
ciklusa i nepotrebnog 
trošenja sterilanta - 
predciklus ne smije trošiti 
H2O2 

Prijedlog izmjene: „Automatske 
detekcije pogrešno 

pripremljenih instrumenata i 
njihovog kondicioniranja  u 

predciklusu u svrhu 
izbjegavanja prekida ciklusa i 

nepotrebnog trošenja sterilanta 
- predciklus ne smije trošiti 

H2O2" 
Obrazloženje: Zainteresirani 

gospodarski subjekt 
pretpostavlja da je cilj i svrha 
propisivanje - ušteda troška tj. 
smanjenje H2O2. Upravo iz 

tog razloga, predlaže se 
predmetna izmjena koja 

ostvaruje traženu 
funkcionalnost, a ne 

ograničava se na izričaj i 
tehnologiju preferiranog 
uređaja. Na ovaj način 

osigurava se pristup i drugim 
proizvođačima osim 

preferiranog, a što je u skladu 
s prethodno citiranim 

odredbama ZJN 2016. 

Zahtjev se prihvaća. 
Izmjena glasi: Automatska 

detekcija pogrešno 
pripremljenih 

instrumenata i njihovo 
kondicioniranje u 

predciklusu i nepotrebnog 
trošenja sterilanta-

predciklus ne smije trošiti 
H2O2. 

1.16. 

Predciklus za sušenje 
instrumenata - detekcija i 
ispravljanje uzoraka koji 
mogu dovesti do prekida 
ciklusa - Predciklus ne 
povlači H202 i ne koristi 
sterilant u slučaju prekida 
ciklusa  

  

 

1.17. 

Plazma se proizvodi unutar 
same komore zbog zaštite 
korisnika sustava od 
izlaganja vodikovom 
peroksidu - pri otvaranju 
komore razina H2O2 mora 
uvijek biti manja od 0,5 ppm 

Prijedlog izmjene: „Plazma se 
proizvodi unutar same komore 
zbog zaštite korisnika sustava 

od izlaganja vodikovom 
peroksidu ili rješenja bez 
korištenja plazme koja 

osiguravaju da - pri otvaranju 
komore razina H2O2 mora biti 

uvijek manja od 0,5 ppm“ ili 
BRISANJE 

Obrazloženje: Zainteresirani 
gospodarski subjekt predlaže 
jednakovrijedno rješenje, tj. 
rezultate, a ne tehnologiju. 
Zadržavanjem razine H2O2 

ispod 0,5 ppm, rezultati 
pokazuju da je korisnik 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 
maksimalnu sigurnost 
operatera u skladu sa 

standardima na sigurnost. 
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zaštićen bez obzira na 
tehnologiju. U suprotnome, 

favorizira se samo jedna 
tehnologija, koja u ukupnosti 

potencijalno ukazuje na samo 
jednog proizvođača, a što je 

suprotno odredbama čl. 205. – 
211. ZJN 2016. 

Kao i u gornjoj stavci (1.6.) 
znamo da je pretpostavka koja 

inzistira plazma tehnologiju 
kao superiornije rješenje 

pogrešna: 
"Međutim, sada je poznato da 
su mehanizmi antimikrobnog 
djelovanja u tim procesima 

prvenstveno posljedica 
vodikovog peroksida (ili 

kondenziranog plina), a ne 
plazme, iako je poznato da 

faza stvaranja plazme u ovim 
procesima pomaže u 
razgradnji preostalog 

peroksida u opterećenju 
komore."  

Gas plasma sterilization of 
microorganisms and 

mechanisms of action  
Izvor: 

https://pmc.ncbi.nlm.nih.gov/ar
ticles/PMC3445964/  

1.18. 
Mogućnost priključenja 
nezavisnog sustava praćenja 
parametara sterilizacije 

  

 

1.19. 

Mogućnost povezivanja na 
bolnički informacijski sustav i 
sustav slijedivosti 
instrumenata putem 
komunikacijskog protokola 

  

 

1.20. 

Operativni sustav koji vodi 
korisnika pri izboru 
adekvatnog ciklusa i 
ispravnog pozicioniranja 
paketa u komori 

  

 

1.21. 

Internetska aplikacija za 
provjeru kompatibilnosti 
instrumenata (ili 
konsolidirana baza podataka 
u drugom obliku) s 
određenim tipom sterilizatora 
i ciklusa i potvrda o 
provedenom postupku 
testiranja i validacije 
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1.22. 

Mogućnost pohrane detaljnih 
izvještaja o ciklusu putem 
vlastitog kompatibilnog 
sustava za sinkronizaciju 
podataka na računalo, mrežu 
ili cloud (eng.), te mogućnost 
dislociranog očitanja 
izvještaja 

  

 

1.23. 
Sterilizacija lumena duljine 
1065 mm i kraće 

  
 

1.24. 

Mogućnost automatskog 
očitavanja rezultata biološke 
kontrole unutar najviše 15 
min (zbog ponovne upotrebe 
instrumenata u što kraćem 
roku) s automatskom 
sinkronizacijom 
sterilizacijskog ciklusa i čitača 
bioloških indikatora zbog 
preciznog praćenja 
instrumenata i vođenja 
evidencije, čitač bioloških 
indikatora 1 kom uključen je 
u isporuku 

Prijedlog izmjene: „Mogućnost 
automatskog očitavanja 

rezultata biološke kontrole 
unutar najviše 15 min (zbog 

ponovne upotrebe 
instrumenata u što kraćem 
roku) sa sinkronizacijom 

sterilizacijskog ciklusa i čitača 
bioloških indikatora zbog 

preciznog praćenja 
instrumenata i vođenja 

evidencije, čitač bioloških 
indikatora (1 kom.) uključen je 

u isporuku“ 
Obrazloženje: Zainteresirani 

gospodarski subjekt predlaže i 
ističe da je riječ o neznatnoj 
razlici u opisu, a sa jednakim 

tehničkim i funkcionalnim 
ishodom. Na ovaj način više 

neće biti preferiran jedan 
ponuditelj/proizvođač, već se 
pristup predmetnom postupku 
otvara tržišnom nadmetanju. 

Ne prihvaća se. 

1.25. 

Isporuka uključuje uređaj za 
zavarivanje folija, 1 kom, 
minimalnih karakterstika: 
Brzina zavara minimalno 10 
m/min, Mikoprocesorska 
kontrola rada, Temperatura 
zavara min 210 ͦC, Za 
zavarivanje vrećica i koluta 
koji se mogu zatvoriti prema 
ISO 11607-1, kao npr. 
medicinski papir, Tyvek®, 
netkani materijal, LCD 
zaslon, minimalno 2 linije 
znakova, Automatsko 
pokretanje motora 
fotoćelijom, Integrirani printer 
sa automatskim 
podešavanjem širine ispisa 
ovisno o širini zavara, RS-
232, Ethernet i USB sučelje, 
Mogućnost validacije po ISO 
11607-2. Isporuka uključuje i 
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rezač folija 1 kom. 

1.26. 
Potrošni materijal za plazma 
sterilizator - inicijalni set: 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama. 

1.26.1. 

Kazete s vodikovim 
peroksidom za ponuđeni 
plazma sterilizator, minimalno 
5 kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

1.26.2. 

Super brzi biološki indikator 
za kontrolu plazma 
sterilizacije, minimalno 30 
kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

1.26.3. 
Kemijski indikator za kontrolu 
plazma sterilizacije, u roli, 
minimalno 6 rola 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 
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1.26.4. 

Kemijski indikator za kontrolu 
plazma sterilizacije, u 
listićima, minimalno 1000 
listića 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

1.26.5. 

Folija (TYVEK) validirana za 
ponuđeni plazma sterilizator 
prema ISO 14937, širine 7,5 
cm (+/- 3%), dužine 70 m (+/- 
3%), minimalno 6 kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

1.26.6. 

Folija (TYVEK) validirana za 
ponuđeni plazma sterilizator 
prema ISO 14937, širine 10 
cm (+/- 3%), dužine 70 m (+/- 
3%), minimalno 6 kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

1.26.7. 

Folija (TYVEK) validirana za 
ponuđeni plazma sterilizator 
prema ISO 14937, širine 15 
cm (+/- 3%), dužine 70 m (+/- 
3%), minimalno 4 kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

1.26.8. 

Folija (TYVEK) validirana za 
ponuđeni plazma sterilizator 
prema ISO 14937, širine 20 
cm (+/- 3%), dužine 70 m (+/- 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 



 
11 

3%), minimalno 4 kom propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

u minimalnim količinama 

1.26.9. 

Folija (TYVEK) validirana za 
ponuđeni plazma sterilizator 
prema ISO 14937, širine 25 
cm (+/- 3%), dužine 70 m (+/- 
3%), minimalno 4 kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

1.26.10. 

Folija (TYVEK) validirana za 
ponuđeni plazma sterilizator 
prema ISO 14937, širine 35 
cm (+/- 3%), dužine 70 m (+/- 
3%), minimalno 2 kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

1.26.11. 

Folija (TYVEK) validirana za 
ponuđeni plazma sterilizator 
prema ISO 14937, širine 42 
cm (+/- 3%), dužine 70 m (+/- 
3%), minimalno 2 kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

1.26.12. 
Traka papira za printanje, 
minimalno 12 kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 
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vrste pakiranja. 
 

Potrošni materijal je već 
predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

1.26.13. 
Kutija za odlaganje praznih 
kazeta, minimalno 10 kom 

Propisivanjem navedenih 
stavki po svim stavkama 1.26 

upućuje na jednog 
proizvođača. Pravilni je bilo 

propisati po broju procedura a 
ne po pakiranju. Jer neka 
pakiranja su za veći broj 

procedura, te postoje različite 
vrste pakiranja. 

 
Potrošni materijal je već 

predmet zajedničke nabave te 
je ovime dodatno zaključana 

specifikacija. 

Ne prihvaća se. Zahtjev 
naručitelja osigurava 

inicijalni set potrošnog 
materijala za rad uređaja 
u minimalnim količinama 

 
 Ovo Izvješće, sa svim pitanjima i prijedlozima zaprimljenim u pisanom obliku te 
odgovorima na iste, javno se objavljuje na mrežnim stranicama Opće bolnice Nova Gradiška 
kako bi sve informacije vezane uz pripremu postupka javne nabave na isti način bile 
dostupne svim zainteresiranim gospodarskim subjektima. 
 
 
 Rezultati provedenog istraživanja ne obvezuju Opću bolnicu Nova Gradiška, niti se 
njime stvara bilo kakav pravni posao/odnos s gospodarskim subjektom koji je u istraživanju 
sudjelovao. 
 
 
 
S poštovanjem! 
 

Stručno povjerenstvo za provedbu 
                                                                                                      postupka javne nabave 

 


